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Wandeling van ‘Belle Vue’ – Ref. SI12

4 - GRANDRIEU :
Promenade de Belle Vue – Réf. SI12

1. Start aan de kerk. Deze wandeling midden in de velden brengt u naar de hoogtes van het dorp, 
waar u van mooie uitzichten geniet in de richting van Beaumont en Grandrieu.

2. De oude brouwerij Renaux, recent omgevormd tot schrijnwerkerij, werd aangekocht door de 
heer Renaux in 1857. Het bedrijf floreerde en er werd een stalling met twee verdiepingen gebouwd 
voor het vetmesten van vee. Het vee werd er vetgemest met draf, een residu van het brouwen. De 
specialiteiten van de brouwerij waren de ‘Saison’ en de ‘Trappistine Renaux’. Zij sloot haar deuren op 
30 juni 1960.

3. De huidige begraafplaats. Ze werd gebouwd in 1879. De calvarieberg uit 1902 
werd in 2004 volledig gerestaureerd door het gemeentepersoneel. Iets verder ziet u 
de kapel Notre-Dame du Bon Secours uit 1741. Men vertelt dat op de vooravond 
van de Russische campagne van 1812, de moeders de namen van hun zonen, 
die dienden in de Grande Armée van Napoleon, lieten graveren op een marme-
ren plaat. De plaat zou verzeild zijn onder de plaveien van de toegangstrap. De 
jonge soldaten zijn nooit teruggekeerd.

Vandaag maakt Grandrieu deel uit van de Napoleonroute die Hestrud (Frankrijk) 
verbindt met Waterloo. Deze route is bewegwijzerd met kleine kastanjebruine bor-
den in de vorm van een zeshoek.

4. ‘Chemin des Prêcheurs’. Deze landbouwweg die de provinciale weg kruist van Beaumont naar 
Avesnes-sur-Helpe (Frankrijk). Voor dat deze laatste werd aangelegd, vormde de landbouwweg de toe-
gang vanuit Frankrijk naar Beaumont. Waarschijnlijk dankt hij zijn naam aan de predikers (prêcheurs) 
die van het zuiden kwamen om onze streek te kerstenen.

5. De vlakte van Belle Vue is zeer vruchtbaar en geschikt voor graangewassen. In de boerderij van 
Belle Vue, op 200 meter, logeerde in juni 1815 Jérôme Bonaparte, de broer van de keizer die toen 
naar Waterloo trok.

6. Het terrein van de ‘Association d’Aéromodélisme du 
Sud Hainaut’ werd in 1972 aangelegd. Het is de verzamel-
plaats voor alle fanaten van vliegtuigmodelbouw. Op dit hori-
zontale akkerland ontdekt men het landschap van Grandrieu.

7. La rue de la Sablière dankt haar naam aan de vele 
zandwinningen in haar buurt. De meeste putten zijn opge-
vuld, maar op uw linkerkant ziet u nog een uitgraving.

8. De feestzaal werd gebouwd in 1930 op de plaats van 
een oude schuur.

De Place de la Margeride werd ingewijd in 1999 ter gelegenheid van de jumelagefeesten tussen het 
Belgische Grandrieu en het Franse Grandrieu in het departement Lozère. Op het einde van dit plein 
ontdekt men de pastorie, gebouwd in de 2e helft van de 18e eeuw met materialen die uitsluitend uit 
het dorp kwamen. De stenen kwamen uit de ‘carrière du Roc’ en de kalk uit de oven die op dezelfde 
plaats lag. De bakstenen werden vervaardigd met leem uit de weiden rechtover de ‘Ferme de la 
Cour’. Het hout van het gebinte komt uit het bos van la Plagne, en het zand, uit de zandputten van 
Grandrieu.

1. Au départ de l’église, cette promenade au milieu des 
champs vous conduira sur les hauteurs du village d’où de belles 
vues se dégagent vers Beaumont et Grandrieu.
2. L’ancienne Brasserie Renaux, transformée récemment 
en menuiserie, a été achetée par Mr Renaux en 1857. Elle pros-
père rapidement et une étable d’engraissement à deux étages 
est construite. Le bétail y était engraissé avec des drêches (ré-
sidus du brassage). Les spécialités de la brasserie étaient : « la 
Saison » et la « Trappistine Renaux ». Elle ferma ses portes le 
30 juin 1960.
3. Le cimetière actuel. Il fut construit en 1879. Son calvaire 
bâti en 1902 a été entièrement restauré en 2004 par le per-
sonnel communal. Peu après le cimetière, vous distinguez la 
chapelle Notre Dame du Bon Secours, construite en 1741. On 
raconte qu’à la veille de la campagne de Russie en 1812, des 
mères firent graver sur une plaque de marbre le nom de leurs fils enrôlés dans la grande 
armée de Napoléon. Cette plaque aurait été glissée sous la dalle de l’escalier d’entrée. Les 
jeunes soldats ne revinrent jamais. Aujourd’hui, Grandrieu fait partie intégrante de la Route 
Napoléon qui Relie Hestrud (France) à Waterloo. Cette route est balisée de petits panneaux 
marron en forme d’hexagone.
4. Chemin des Prêcheurs. Ce chemin agricole traverse la route provinciale Beaumont /
Avesnes-sur-Helpe (France). Il était, avant la création de cette route, la voie utilisée venant de 
France vers Beaumont. Son nom vient vraisemblablement de son utilisation par les prédica-
teurs venus du sud afin d’évangéliser nos régions.
5. La plaine de Belle Vue, au sol fertile permet la culture céréalière. Dans la ferme de Belle 
Vue, située à 200 mètres, logea en juin 1815 Jérôme Bonaparte, frère de l’empereur, qui 
partait combattre à Waterloo.
6. Le terrain de l’Association d’Aéromodélisme du Sud Hainaut créé en 1972 est le 
lieu de rendez-vous de passionnés. De ce plateau horizontal voué à la culture, on découvre 
le paysage de Grandrieu.
7. La rue de la Sablière doit son nom aux nombreuses carrières de sable qui l’ont jalonnée. 
Plusieurs sont comblées, une seule excavation apparaît sur votre gauche.
8. La Salle des Fêtes fut construite en 1930 à l’emplacement d’une vieille grange. La Place 
de la Margeride quant à elle, fut inaugurée en 1999 lors des festivités de jumelage entre 
notre Grandrieu Belge et Grandrieu en Lozère (France). Au fond de cette place, on distingue 
le presbytère, construit dans la seconde moitié du 18e siècle, avec des matériaux provenant 
exclusivement du village. Les pierres proviennent des carrières « du Roc » et la chaux du 
four sis au même endroit. Les briques ont été fabriquées avec de l’argile extraite des prairies 
face à la Ferme de la Cour. Le bois de charpente, provient du bois de la Plagne et le sable, 
des sablières de Grandrieu.

Terrain d’Aéromodélisme au lieu-dit Belle-Vue 
- Terrein van vliegtuigmodelbouw bij « Belle-Vue »

Route Napoléon

chapelle Notre Dame du Bon Secours - 
Kapel « Notre Dame du Bon Secours »
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Code du Promeneur
• �En période de chasse, cette promenade n’est 

pas toujours accessible. Respectez les dates 
de battues et les panneaux d’interdiction.

• �Restez sur les chemins et sentiers de voirie, 
empruntez les passages pour piétons.

• �La circulation des véhicules à moteur est 
exclusivement limitée aux routes ouvertes.

• �Respectez la faune et la flore. Emportez vos 
déchets. Evitez de mutiler les arbres.

• �Tenez les chiens en laisse.
• �Camper en forêt n’est pas autorisé. 

N’allumez pas de feu.
• �Les rivières sont aussi des lieux pleins de vie. 

Evitez de les troubler.

Wandelcode
• �Tijdens de jachtperiode is deze wandeling niet 

altijd mogelijk. Respecteer de data van de jacht 
en de borden die de toegang tot bepaalde 
zones verbieden.

• �Blijf op de wegen en paden die toegankelijk zijn 
voor wandelaars en/of verkeer. Maak gebruik 
van de zebrapaden wanneer u de openbare 
weg oversteekt.

• �Motorvoertuigen zijn uitsluitend toegelaten op 
‘open’ wegen.

• �Respecteer flora en fauna. Neem uw afval mee. 
Vermijd om de bomen te beschadigen.

• �Houd honden aan de leiband.
• �Kamperen in de bossen is niet toegestaan. 

Steek geen vuren aan.
• �Ook de rivieren zijn biotopen vol leven. Vermijd 

om ze te vervuilen.

Merci de bien vouloir nous signaler toute anomalie. 
En cas d’urgence : + 32(0)60/21.98.84

Tout droit de reproduction réservé

Pour tout renseignement sur les activités touristiques de la région, n’hésitez pas à prendre contact avec
       l’Office du Tourisme de Sivry-Rance (Musée du Marbre) - Tél : +32(0)60/41.20.48 ; +32(0)60/21.94.99 ou la Maison du Tourisme de la Botte du Hainaut - Tél. +32(0)60/21.98.84.

        Vous pouvez également visiter le site Internet de la Maison du Tourisme de la Botte du Hainaut : www.botteduhainaut.com
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Boucle de (lus van) 5km
Durée (duur) +/- 1h30
Départ (start) : Eglise de (Kerk van) Grandrieu

e
Départ de randonnée
Vertrekpunt voor wandelingen
Nationale
Rijksweg
Route secondaire
Secundaire weg

Limite communale
Gemeentegrens
Frontière
Grens

Sentier
Pad

Balise
Wegwijzer

Promenade
Wandeling


